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DANSK (Oprindelige instruktioner)

ADVARSEL

Dette apparat kan bruges af børn på 8 år og der-
over samt af personer med nedsatte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller manglende 
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller 
har modtaget instruktion i sikker anvendelse af 
apparatet og forstår de farer, der er involveret. 
Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og 
brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, 
som ikke er under opsyn.

Symboler
Følgende viser de symboler, der anvendes til udstyret. 
Vær sikker på, at De forstår betydningen af symbolerne 
før brugen.

Kun til indendørs brug.

Læs betjeningsvejledningen.

DOBBELT ISOLERING

Undlad at kortslutte batteriet.

Udsæt ikke batteriet for vand eller regn.

Undlad at ødelægge batteriet i ild.

Genbrug altid batteriet.

 
Li-ion

Kun for landene i EU  
Bortskaf ikke elektrisk udstyr eller batteri-
pakken sammen med husholdningsaffald! 
I overensstemmelse med det europæiske 
direktiv om bortskaffelse af affald fra 
elektriske og elektroniske produkter samt 
batterier og akkuer, samt bortskaffelse af 
batterier og akkuer, og deres anvendelse i 
overensstemmelse med nationale love skal 
elektrisk udstyr samt batterier og batte-
ripakke(r), der har nået udløbet af deres 
levetid, indsamles separat og returneres til 
en miljøvenlig genanvendelsesfacilitet.

► Fig.1

Klar til opladning.

Forsinket opladning (batteriet køler, for 
koldt batteri eller venter på opladning).

Oplader (0 - 80 %).

Oplader (80 - 100 %).

Opladning er færdig.

Oplader (Unormal afkøling).

Defekt batteri.
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FORSIGTIG
1.	 GEM DISSE INSTRUKTIONER - Denne manual 

indeholder vigtige sikkerheds- og brugsin-
struktioner til batteriopladeren.

2.	 Læs alle instruktioner og advarselsmærkater 
på (1) batteriopladeren, (2) batteriet og (3) 
produktet, som anvender batteriet, inden du 
anvender batteriopladeren.

3.	 FORSIGTIG - For at reducere risikoen for per-
sonskade må du kun oplade genopladelige 
batterier fra Makita. Andre typer af batterier 
kan eksplodere og medføre personskade og 
tingskade.

4.	 Ikke-genopladelige batterier kan ikke oplades 
med denne batterioplader.

5.	 Brug en strømkilde med den spænding, der er 
angivet på opladerens typeskilt.

6.	 Oplad ikke akkuen i nærheden af letantænde-
lige væsker eller gasser.

7.	 Undlad at udsætte opladeren for regn, sne 
eller våde forhold.

8.	 Du må aldrig bære opladeren i ledningen 
eller trække i den for at tage den ud af 
stikkontakten.

9.	 Efter opladning, eller før der udføres nogen 
form for vedligeholdelse eller rengøring, skal 
du tage opladeren ud af strømkilden. Træk i 
stikket og ikke i ledningen, når du tager opla-
deren ud af forbindelse.

10.	 Sørg for, at ledningen er placeret, så man 
ikke kan træde på den, falde over den eller på 
anden måde udsætte den for beskadigelse 
eller belastning.

11.	 Undlad at betjene opladeren, hvis ledningen 
eller stikket er beskadiget. Hvis ledningen eller 
stikket er beskadiget, skal du bede et autorise-
ret Makita-servicecenter om at udskifte den for 
at undgå fare.

12.	 Undlad at betjene opladeren eller at skille den 
ad, hvis den har fået et hårdt slag, er blevet 
tabt eller på anden måde er beskadiget. Bring 
den til en kvalificeret servicetekniker. Forkert 
brug eller samling kan medføre risiko for elek-
trisk stød eller brand.

13.	 Undlad at oplade akkuen, når stuetempera-
turen er UNDER 10 °C eller OVER 40 °C. Ved 
kolde temperaturer starter opladningen mulig-
vis ikke.

14.	 Forsøg ikke at benytte en omformer, en motor-
generator eller en jævnstrømsstikkontakt.

15.	 Lad ikke noget tildække eller tilstoppe ventila-
tionsåbningerne på opladeren.

16.	 Undlad at tilslutte eller frakoble ledningen 
eller at indsætte eller fjerne batteriet med våde 
hænder.

17.	 Brug aldrig benzin, rensebenzin, fortynder, 
alkohol eller lignende til at rengøre opladeren. 
Det kan medføre misfarvning, deformering 
eller revner.

Opladning
1.	 Slut batteriopladeren til den korrekte vekselstrøm-

spændingskilde. Opladningslamperne blinker 
langsomt grønt gentagne gange.

2.	 Sæt akkuen i opladeren, indtil den holder op med 
at justere i forhold til styret på opladeren.

► Fig.2
Opladerens terminaldæksel kan åbnes, når du 
indsætter akkuen, og lukkes, når du tager den ud.

3.	 Når akkuen er indsat, ændres farven på oplad-
ningslampen fra grøn til blå, og opladningen star-
ter. Lampen, som blinker hurtigt blåt, angiver en 
opladningstilstand på 0 - 80 %, og den blå oplad-
ningslampe vil blive ved med at lyse konstant for 
at angive 80 - 100 %. Den ovenfor nævnte indika-
tion for 80 % er en omtrentlig værdi. Indikationen 
kan variere afhængigt af batteriets temperatur 
eller tilstand.

4.	 Når opladningen er færdig, skifter opladningslam-
pen fra en blå en til en grøn en, og melodien eller 
summerlyden (et langt bip) afgives for at meddele 
om fuldførelse af opladning.

5.	 Fjern altid akkuen fra opladeren efter opladning, 
og tag opladeren ud af forbindelse.

BEMÆRK: Opladningstiden varierer afhængigt af temperaturen (10 °C - 40 °C), som akkuen oplades ved, samt af 
akkuens tilstand, f.eks. en akku, som er ny eller ikke har været brugt i lang tid.

Spænding Antal celler Li-ion-akku Kapacitet (Ah)
i overensstemmelse 

med IEC61960

Opladningstid 
(minutter)

40 V (maks.) 10 BL4025 2,5 28

40 V (maks.) 10 BL4040 4 45

BEMÆRKNING: Batteriopladeren er beregnet til opladning af en Makita-akku. Brug den aldrig til andre 
formål eller til batterier fra andre producenter.
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BEMÆRK: Hvis opladningslampen blinker langsomt blåt, kan opladningen ikke starte pga. akkuens tilstand som 
følger:
—	 Akku fra en maskine, der lige har været brugt, eller akku, der har ligget på et sted, som er udsat for direkte 

sollys, i lang tid.
—	 Akku, der har ligget i lang tid på et sted, som er udsat for kold luft.
BEMÆRK: Hvis akkuen er for varm, begynder opladningen ikke, før akkuens temperatur når et niveau, hvor 
opladning er mulig.
BEMÆRK: Hvis opladningslampen skifter til rød farve, er opladning ikke mulig. Terminalerne på opladeren eller 
akkuen er tilstoppede med støv, eller akkuen er udslidt eller beskadiget.

Ændring af melodi for fuldførelse af opladning
1.	 Sættes akkuen ind i opladeren, afgives den sidste forudindstillede korte melodi for fuldførelse af opladning.
2.	 Udtagning og genindsætning af den inden for fem sekunder, efter denne handling, får melodien til at skifte.
3.	 Hver gang den udtages og genindsættes inden for andre fem sekunder efter dette, skifter melodien i 

rækkefølge.
4.	 Når den ønskede melodi afgives, skal du lade akkuen forblive indsat, og opladning vil begynde. Når der er valgt 

“kort bip”-tilstand, afgives der ingen signaler for fuldført opladning. (Lydløs tilstand)
5.	 Når opladningen er færdig, lyser opladningslampen grøn, og melodien, som blev forudindstillet ved indsætning 

af akkuen, eller summerlyden (et langt bip) afgives for at meddele om fuldførelse af opladning. (I valgt lydløs 
tilstand afgives der ingen lyde.)

6.	 Forudindstillet melodi forbliver gemt, selv når opladeren frakobles.

Kølesystem
Denne oplader er udstyret med en køleventilator til 
varmt batteri for at gøre det muligt for batteriet at 
demonstrere sin egen ydeevne. Der udsendes lyd af 
køleluft under afkølingen, hvilket ikke er tegn på proble-
mer i opladeren.
Blå og rød lampe blinker skiftevist som en advarsel i 
følgende tilfælde.
•	 Problem med køleventilatoren
•	 Ufuldstændig afkøling af batteriet, f.eks. fordi det 

er tilstoppet med støv
Batteriet kan oplades på trods af den skiftevist blå og 
røde lampe. Men i så fald er opladningstiden længere 
end normalt. Kontroller lyden af køleventilatoren, venti-
lationsåbningen på opladeren og batteriet, som underti-
den kan være tilstoppet med støv.
Hold altid ventilationsåbningen på opladeren og batte-
riet rene for afkøling.
► Fig.3:   �1. Udstødningsåbning 2. Indsugningsåbning

BEMÆRK: Kølesystemet fungerer, selvom der ikke 
kommer lyd fra køleventilatoren, hvis den blå og røde 
advarselslampe ikke blinker.
BEMÆRK: Produkterne skal sendes til reparation 
eller vedligeholdelse, hvis den blå og røde lampe 
blinker skiftevist så ofte.
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Vægmontering
ADVARSEL: Sørg for at bruge to skruer til ophængning af opladeren på væggen, og forankr opladeren 

på væggen med en anden skrue. Ellers kan opladeren falde ned og forårsage alvorlig personskade.
ADVARSEL: Sørg altid for, at opladeren er taget ud af forbindelse, og at batteriet er fjernet fra oplade-

ren, før du udfører vægmonteringsarbejde.
ADVARSEL: Følg de trin, der er angivet i denne manual, og fuldfør hele proceduren på én gang. 

Opladeren kan falde ned og forårsage personskade eller tingskade, hvis du stopper arbejdet halvvejs.
ADVARSEL: Kontroller regelmæssigt, at skruerne sidder stramt. Ellers kan opladeren falde ned pga. 

løse skruer.
ADVARSEL: Rengør regelmæssigt terminaldelene på opladeren med en luftblæser osv.

FORSIGTIG: Vælg omhyggeligt en stabil væg til montering af opladeren. Sørg for, at der ikke er nogen 
hindringer for monteringsarbejdet eller betjeningen ved opladning. Den samlede vægt af opladeren og bat-
teriet er cirka 2,1 kg (4,6 lbs). Sørg om nødvendigt for tilstrækkelig forstærkning af væggen.

Du kan montere opladeren på væggen. Sørg for et frirum omkring opladeren som vist på figuren.
► Fig.4

BEMÆRK: Ting, du skal have klar:
—	 To skruer - ophængning af opladeren
Skruestørrelse: 4,0 mm x mere end 20 mm.
Skruehovedstørrelse: Mindre end ø9,0 mm og mindre end 3,5 mm tykkelse.
—	 En skrue (4,0 mm x mere end 25 mm) - til forankring af opladeren.
—	 Værktøjer - til stramning af skruer

1.	 Fastgør to skruer til ophængning på væggen.
2.	 Ophæng opladeren på væggen ved at bruge krogen bagpå.
► Fig.5
3.	 Fastgør opladeren ved at stramme forankringsskruen oven på opladeren.
► Fig.6


